
 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
. . . . . . . . . . . ., ngày . . . . tháng  . . . . năm 20. . . . 

 
GIẤY ỦY QUYỀN / POWER OF ATTORNEY 

Tham dự cuộc họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 của PV Drilling 
To attend the PV Drilling’s 2026 Annual General Meeting of Shareholders (“AGM”) 

 
Kính gửi: Tổng công ty cổ phần Khoan và Dịch vụ Khoan Dầu khí (PV Drilling) 

Kindly addressed to: Petrovietnam Drilling & Well Service Corporation (PV Drilling) 
 

1. BÊN ỦY QUYỀN/ SHAREHOLDER’S INFORMATION 
- Tên cá nhân/Tổ chức/ Name of Individual/Organization:  .................................................................................   
- Địa chỉ/ Address:  ...............................................................................................................................................  
- Số Căn cước/Hộ chiếu/CNĐKKD/ĐKDN/ ID/CI/Passport/ Business Registration Certificate No.:  ...............  
 ..............................................................................................................................................................................  
- Người đại diện theo pháp luật (nếu cổ đông là tổ chức)/ Legal representative (If the Shareholder is an 

organization): ....................................................................................................................................................   
- Tổng số cổ phần sở hữu/ Total shares owned:  ..................................................................................................   
2. BÊN ĐƯỢC ỦY QUYỀN/ AUTHORIZED REPRESENTATIVE’S INFORMATION 
- Tên người được ủy quyền/ Name of the Authorized Representative:  ................................................................   
- Số Căn cước/Hộ chiếu/ ID/CI/Passport No.:......................................................................................................  
- Điện thoại/ Tel.:  .................................................... Thư điện tử/ Email: ............................................................     
- Số cổ phần được ủy quyền/ Total shares authorized: ........................................................................................  
Trong trường hợp không có người đại diện theo ủy quyền tham dự cuộc họp, Quý cổ đông có thể ủy quyền 

cho một hoặc một số thành viên HĐQT PV Drilling sau/ If there is no Authorized Representative to attend the 
AGM, Shareholder may authorize one or more of the following members of PV Drilling’s Board of Directors 
(“BOD”) as below: 

Stt 
No. 

Họ và tên 
Full Name 

Chức vụ 
Title 

Số CCCD 
CI No. 

Số cổ phần được ủy quyền 
Total shares authorized 

1 Mai Thế Toàn  Chủ tịch HĐQT/Chairman 038068045689  

2 Nguyễn Xuân Cường Thành viên HĐQT, Tổng giám đốc/ 
BOD Member, President & CEO 001068000346  

3. NỘI DUNG ỦY QUYỀN/ SCOPE OF AUTHORIZATION  
- Bên được ủy quyền thay mặt Cổ đông (Bên ủy quyền) tham dự cuộc họp Đại hội đồng cổ đông thường niên 

và biểu quyết tất cả các vấn đề có liên quan đúng bằng số phiếu mà Cổ đông ủy quyền/ The Authorized 
Representative attends the AGM on behalf of the Shareholder and votes on the matters with the exact total number 
of shares authorized by the Shareholder. 

- Bên được ủy quyền chỉ được thực hiện những công việc trong phạm vi được ủy quyền và không được ủy 
quyền lại/ The Authorized Representative is only allowed to perform the works within the Scope of Authorization 
and is prohibited from any further re-authorization. 

- Bên ủy quyền chịu hoàn toàn trách nhiệm về việc ủy quyền này và cam kết không có bất kỳ sự khiếu nại 
nào về sau/ The Shareholder bears full responsibility for this Power of Attorney and will not have any complaints 
thereafter. 

Giấy ủy quyền này có hiệu lực kể từ ngày ký đến khi kết thúc họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 
2026 của PV Drilling/ This Power of Attorney takes effect from the date of signing until the end of the PV Drilling’s 
2026 AGM. 

Bên ủy quyền/ Shareholder’s Information 
(Ký, ghi rõ họ tên, đóng dấu (nếu có)) 

(Signed, sealed with full name (if applicable)) 

Bên được ủy quyền/ Authorized Representative’s Information 
(Ký, ghi rõ họ tên, đóng dấu (nếu có)) 

(Signed, sealed with full name (if applicable)) 
 
 

 
 

Ghi chú/ Note: Thông tin số điện thoại và thư điện tử của người được ủy quyền phải được điền vào Giấy ủy quyền để 
PV Drilling cung cấp Tài khoản truy cập cho người được ủy quyền/ The Authorized Representative shall fill the registered 
phone number and email in the Power of Attorney in order to gain access to the login account. 
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